
Pet carrier bag
Bolsa de transporte para mascotas
Sac de transport pour animaux de compagnie
Borsa per animali domestici
Draagtas voor huisdieren
Saco de transporte para animais de estimação
Väska för transport av husdjur



DOG CAR SEAT Original Manual

MANUAL INSTALLATION 

Read these instructions carefully before using the product for the first time 
and keep them for future reference. 

38,5cm
38,5cm

27,0 cm

Zipper

Chair strap

Insert 2 tabs through the gap in 
seat to stabilise the car seat 

Adjust the 
length 

Hang the 
strap on 
headrest and 
adjust the 
length to fit 
the seat 

Buckle

Assembly:

The car seat comes with tubes in 
lengths a, b and c:

1. Assemble tubes a and b as 
shown in the diagram below: 

5. Fold up the sides of the car seat and fit the tubes into the corner joints before 
zipping up the edges.

Fitment on front seat
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DOG CAR SEATOriginal Manual

Adjust length

Adjust length

Clip for pet’s 
collar or leash

Clip for pet’s 
collar or leash

Storage bag

Insert 2 tabs to seat cushion 

2. Connect the four corner joints to 
the tubes.

3. Insert the remaining four tubes c 
to the corner joints. 

4. Fit the remaining four corner 
joints as shown:

d
d

Fitment on rear seat 
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BOLSA DE TRANSPORTE PARA MASCOTAS Traducción del Manual Original

INSTRUCCIONES

Agradecemos la confianza que deposita en nuestro producto. Por favor, lea 
detenidamente estas instrucciones antes de usar el producto y consérvelas 

para consultarlas en caso de necesidad. 

38,5cm
38,5cm

27,0cm

Cierre de 
cremallera.  

Correa para 
el respaldo.

Inserte las 2 lengüetas para un 
mejor ajuste. 

Ajuste la 
longitud. 

Cuelgue la 
correa en el 
reposa-
cabezas y 
ajuste la 
longitud para 
adaptarla al 
asiento. 

Gancho de 
sujeción. 

Montaje:

La silla de auto se suministra con 
tubos de longitudes a, b y c:

1. Inserte los tubos PP 
individualmente.

5. Fije cada lado como se muestra a continuación. Montaje en el asiento delantero
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BOLSA DE TRANSPORTE PARA MASCOTASTraducción del Manual Original

Longitud 
ajustable. 

Longitud 
ajustable. 

Para sujetar 
el collar o la 
correa de la 
mascota. 

Conexión 
para collar de 
mascota. 

Bolsa de 
almace-
namiento. 
(Incluida) 

Inserte 2 pestañas en el cojín del 
asiento.

2. Inserte los tubos en las juntas de 
soporte. (incluidos)

3. Inserte los tubos C restantes. 4. Utilice las 4 juntas de soporte 
restantes. 

d
d

Montaje en el asiento trasero
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SAC DE TRANSPORT POUR ANIMAUX DE COMPAGNIE Traduction de la notice originale

INSTRUCTIONS

 Lisez attentivement ces instructions avant d’utiliser le produit pour la 
première fois et conservez-les pour vous y référer ultérieurement.

38,5cm
38,5cm

27,0cm

Fermeture 
éclair

Sangle pour 
dossier.

Insérer les 2 languettes pour un 
meilleur maintien. 

Ajustez la 
longueur

Accrochez 
la sangle à 
l’appui-tête 
et réglez la 
longueur 
pour 
l’adapter au 
siège

Boucle 
d’accroche

Etapes:

Inclus des tubes PP de différentes 
tailles, a, b et c. 

1. Assembler les tubes a et b 
comme indiqué sur le schéma 
ci-dessous : 

5. Relevez les côtés du sac de transport et insérez les tubes dans les joints 
d’angle avant de fermer les bords à l’aide d’une fermeture éclair. 

Montage sur le siège avant
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SAC DE TRANSPORT POUR ANIMAUX DE COMPAGNIETraduction de la notice originale

Longueur réglable. 

Longueur réglable. 

Pour attacher 
le collier ou 
la laisse de 

l’animal. 

Pour attacher 
le collier ou 
la laisse de 
l’animal. 

Sac de 
rangement. 
(Inclus) 

Insérer les 2 languettes pour un 
meilleur maintien. 

2. Insérez les tubes dans les joints 
d’angle. (8 pièces incluses)

3. Insérez les tubes C dans les 
joints d’angle.

4. Utilisez les 4 joints d’angle selon 
les indications ci-dessous :

d
d

Montage sur le siège arrière
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BORSA PER ANIMALI DOMESTICI Traduzione del manuale d’uso originale

MANUALE DI INSTALLAZIONE

Leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto per la 
prima volta e conservarle per riferimento futuro. 

38,5cm
38,5cm

27,0cm

Zipper

Cinghia per 
sedia

Inserire 2 linguette attraverso lo spazio nel 
sedile per stabilizzare il seggiolino auto

Regola la 
lunghezza

Appendere 
la cinghia al 
poggiatesta 
e regolare la 
lunghezza 
per adattarla 
al sedile

Fibbia

Assemblea:

Il seggiolino auto viene fornito con 
tubi nelle lunghezze a, b e c.

1. Assemblare i tubi a e b come 
mostrato nello schema seguente:

5. Ripiegare i lati del seggiolino auto e inserire i tubi nei giunti angolari prima di 
chiudere con cerniera i bordi.

Montaggio sul sedile anteriore
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BORSA PER ANIMALI DOMESTICITraduzione del manuale d’uso originale

Regola la lunghezza

Regola la lunghezza 

Clip per 
collare o 

guinzaglio 
dell’animale

Clip per collare 
o guinzaglio 
dell’animale

Borsa 
portaoggetti

Inserire 2 linguette sul cuscino 
del sedile 

2. Collegare i quattro giunti angolari 
ai tubi.

3. Inserire i rimanenti quattro tubi c 
nei giunti angolari.

4. Montare i restanti quattro giunti 
angolari come mostrato:

d
d

Montaggio sul sedile posteriore 
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DRAAGTAS VOOR HUISDIEREN Vertaling van de originele handleiding

INSTALLATIE HANDLEIDING

Lees deze instructies zorgvuldig door voordat u het product voor de eerste 
keer gebruikt en bewaar ze voor toekomstig gebruik. 

38,5cm
38,5cm

27,0cm

Zipper

Stoelriem

Steek 2 lipjes door de opening in de stoel 
om het autostoeltje te stabiliseren 

Pas de 
lengte aan

Hang de 
riem aan de 
hoofdsteun 
en pas de 
lengte aan 
zodat deze 
op de stoel 
past 

Gesp

Montage: 

Het autostoeltje wordt geleverd 
met buizen in de lengtes a, b en c.

1. Monteer buizen a en b zoals 
weergegeven in het onderstaande 
diagram:

5. Klap de zijkanten van het autostoeltje omhoog en plaats de buizen in de 
hoekverbindingen voordat u de randen dichtritst.

Montage op de voorstoel
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DRAAGTAS VOOR HUISDIERENVertaling van de originele handleiding

Pas de lengte aan

Pas de lengte aan 

Clip voor 
halsband of 

riem van uw 
huisdier

Clip voor 
halsband of 
riem van uw 
huisdier. 

Opbergzak

Steek 2 lipjes in het zitkussen 

2. Verbind de vier 
hoekverbindingen met de buizen:

3. Steek de overige vier buizen c in 
de hoekverbindingen. 

4. Monteer de overige vier 
hoekverbindingen zoals afgebeeld:

d
d

Montage op de achterbank 
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SACO DE TRANSPORTE PARA ANIMAIS DE ESTIMAÇÃO Tradução do manual original

INSTRUÇOES

Agradecemos a confiança que você deposita em nosso produto. 
Leia estas instruções cuidadosamente antes de usar o produto e guarde-as 

para referência futura. 

38,5cm
38,5cm

27,0cm

Zipper

Alça de 
encosto.

Insira as 2 abas para melhor suporte. 

Ajuste o com-
primento. 

Prenda a 
alça no 
encosto 
de cabeça 
e ajuste o 
comprimento 
para caber 
no assento. 

Laço pen-
durado. 

Etapas:

Use a e b para a base. Tubos PP 
(Inlcuidos):

1. Insira os tubos PP 
individualmente. 

5. Prenda cada lado conforme mostrado abaixo. Montage op de voorstoel
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SACO DE TRANSPORTE PARA ANIMAIS DE ESTIMAÇÃOTradução do manual original

Comprimento 
ajustável. 

Comprimento 
ajustável 

Para prender 
a coleira 

ou trela do 
animal. 

Link coleira 
para animais 
de estimação, 
tambem pode 
comprar o kit 
completo 

Saco de 
armazena-
mento. 

Insira 2 abas para espalhar a 
almofada 

2. Insira os tubos nas juntas de 
suporte. (incluído)

3. Insira os restantes tubos C. 4. Utilize as 4 juntas de suporte 
restantes:

d
d

Montage op de achterbank 
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VÄSKA FÖR TRANSPORT AV HUSDJUR Översättning av den ursprungliga handboken

INSTALLATIONSMANUAL 

Läs dessa instruktioner noggrant innan du använder produkten för första 
gången och spara dem för framtida referens. 

38,5cm
38,5cm

27,0cm

Zipper

Stolsrem

För in 2 flikar genom springan i sätet för 
att stabilisera bilbarnstolen

Justera 
längden

Häng 
remmen på 
nackstödet 
och justera 
längden för 
att passa 
sitsen 

Spänne

Hopsättning:

Bilbarnstolen kommer med rör i 
längderna a, b och c.

1. Montera rören a och b enligt 
bilden nedan: 

5. Fäll upp sidorna av bilbarnstolen och montera rören i hörnfogarna innan du 
drar upp kanterna.

Montering på framsätet 
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VÄSKA FÖR TRANSPORT AV HUSDJUR Översättning av den ursprungliga handboken

Justera längden 

Justera längden 

Klämma för 
djurhalsband 

eller koppel Klämma för 
djurhalsband 
eller koppel

Förvaring-
spåse

Sätt in 2 flikar i sittdynan 

2. Anslut de fyra hörnfogarna till 
rören:

3. Sätt in de återstående fyra rören 
c till hörnfogarna. 

4. Montera de återstående fyra 
hörnfogarna enligt bilden: 

d
d

Montering på baksätet 
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